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INFORMATION FROM UPOV 

Sixth Session of the Committee of Experts on the Interpretation and Revision of 
the Convention and Eleventh Session of the Working Group on Variety oenominat1ons, 
September 1977 

The Committee of Experts on the Interpretation and Revision of the Convention 
held its sixth session from September 20 to 23, 1977, under the chairmanship of 
Mr. H. Skov (Denmark). The Working Group on Variety Denominations held its eleventh 
session on September 23, 1977, at a joint meeting with the above Committee, under 
the chairmanship of Mr. S. Mejegard (Sweden). 

The Committee and the Working Group continued the preparation of the documents 
required for the Diplomatic Conference on the Revision of the UPOV Convention and 
established drafts which were submitted to the Council (see page 3). 

Eighth Session of the Committee of Experts on International Cooperation in Exami­
nation, November 1977 

The Committee of Experts on International Cooperation in Examination held its 
eighth session on November 16, 1977, under the chairmanship of Mr. A.F. Kelly 
(United Kingdom). All member States except Italy were represented. Spain was 
represented by observers. 

The main business of the session was as follows: 

Reports were presented on the progress of cooperation in examination based on 
bilateral agreements. 

The Committee noted the statistics on the exchange of examination reports re­
lating to the period from July l, 1976, to June 30, 1977. These statistics will be 
published in the next issue of the UPOV Newsletter. 

The Committee revised and updated the list of offers for cooperation in exam­
ination, which is reproduced on pages 4 to 29 of this issue. 

The Committee adopted the UPOV Model Form for the Request of Examination 
Results, which is a form designed to improve the flow of information on the exam­
ination of varieties between member States and to facilitate the application of 
bilateral agreements on cooperation in examination. 

The Committee started considering the possibilities of harmonizing the plant 
breeders' rights gazettes of member States. 

Eleventh Session of the Technical Steering Committee, November 1977 

The Technical Steering Committee held its eleventh session from November 15 
to 17, 1977, under the chairmanship of Dr. D. Boringer (Federal Republic of Germany) 
and Mr. A.F. Kelly (United Kingdom) successively. All member States except Italy 
were represented. 

The main business of the session was as follows: 

The Committee continued its discussion on data recording and interpretation, 
with particular regard to the testing of homogeneity and stability. This question 
will be further examined at future sessions. 

The Committee continued its discussion on the standardization of simple sym­
metrical plane shapes for the purposes of the Test Guidelines and examinations 
based thereon. Since no proposal met with un~nimous approval on the part of the 
Committee, it was decided that the present practice should be continued for the 
time being. 

The Committee adopted Test Guidelines for Brussels Sprouts, European Plum, 
Gooseberry, Peach, Rape, Spinach and Vine. 
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Eleventh Ordinary Session of the Council and Sixteenth Session of the Consulta­
tive Committee, December 1977 

The sixteenth session of the Consultative Committee was held on December 5 
and 9, 1977, under the chairmanship of :1r. B. Laclaviere (France). All ten member 
States were represented. The Consultative Committee prepared the eleventh ordinary 
session of the Council. 

The eleventh ordinary session of the Council was held from December 6 to 9, 
1977, under the chairmanship of Mr. B. Laclaviere (France), President of the Coun­
cil .. l\11 member States vlere represented. The following non-member States were re­
presented by observers: Austria, Canada, Hungary, Ireland, Japan, New Zealand, 
Norway, Poland, Spain, Turkey, United States of America. 

The representatives of the different States reported on the present situation, 
the problems arising and progress achieved in the legislative, administrative and 
technical fields. These reports will be reproduced in the next issue of the UPOV 
Newsletter. 

Reports were also delivered on the following matters: activities of the 
Union in 1976; management and financial situation of the Union in 1976 and audit­
ing of the accounts for 1976; progress made by the various committees and working 
groups in their activities; Eighth Panarnerican Seed Ser.1inar held in Tegucigalpa 
(Honduras) in March 1977. The main issue of the Eighth Panamerican Seed Seminar, 
concerning plant variety protection, was a P-econnendation of the effect that (i) 
"the protection or the rights which a private or official plant breeder may 
receive for the creation of seed varieties should be laid down in the special 
laws of each State and in the working agreements to be concluded"; and (ii) that 
a committee composed of Argentine experts be appointed to prepare a model law on 
plant variety protection, a task for which UPOV has already offered its help to 
the experts. 

With respect to the Diplomatic Conference on the Revision of the UPOV Conven­
tion, the Council decided that it should be held from October 9 to 23, 1978, and 
approved the following documents for distribution: 

(i) the oraft of the Revised Convention which will serve as the basis of the 
Diplomatic Conference's discussions; 

(ii) the Provisional Rules of Procedure of the Diplomatic Conference, wnich 
lists in the Annexes the non-member States and international organizations invited; 

(iii) the Provisional Agenda of the Diplomatic Conference; 

According to the proposed timetable for the preparation of the Conference, 
these documents should be distributed in the second half of January 1978. 

The Council decided to reorganize the activities of the UPOV bodies in the 
following manner: 

(i) The Council--established by the Convention--and its Consultative Commit­
tee ~ill continue their activities as at present. 

(ii) ':atters of a technical nature will be dealt with by the Technical Com-
ni ttee, which is to replace the Technical Steering Comrni ttee, and by the Technical 
\'lorkiw1 Parties under the guidance an·:: supervision of the first-mentioned Committee. 

(iii)_ All other matters, mainly of an administrative and legal nature (but also 
concerning finance and policy matters), will be dealt with by the Administrative 
and ~oegal Corruni ttee, which will be free to establish subgroups for the considera­
~ion of s-::Jecial ouestions and which will replace four bodies (the Committee of 
Experts o;, the I~terpretation and Revision of the Convention, the Committee of 
Fxperts on International Cooperation in Examination, the Working Group on Variety 
~enominations ana the Fee Harmonization Working Partv). 

( j v) The Draft of thE ::-:evised Convention will, in the light of comments 
suh~itted by the States and international organizations invited, be studied by 
an Ad !Joe Corrunittee on the Eevision of the Convention. 
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The reorganization described above has little influence on the program of work 
for 1978, which will consist mainly in the continuation of the work achieved in 
1977, including in particular the holding of the Diplomatic Conference, and, 
in two new activities: the study of the relations between rules on competition 
and plant variety protection and the preparation of a model law on the protection 
of new plant varieties. 

The Council adopted the budget for 1978. 

The Council agreed that Argentina should be added to the list of non-member 
States invited to participate as abservers in Council sessions. 

The three-year term of Mr. B. Laclaviere as President of the Council having 
come to an end, Mr. H. Skov (Denmark) was unanimously elected as the new President 
of the Council for a period of three years expiring at the end of the fourteenth 
ordinary Council session, which will be held in 1980. Mr. J.I.C. Butler (Nether­
lands) was elected as the new Vice-President for one year. The session of the 
above-mentioned Ad Hoc Committee on the Revision of the Convention will be chaired 
by Mr. H. Skov (Denmark). The chairmanship of the Administrative and Legal Commit­
tee was entrusted to Dr. D. Baringer (Federal Republic of Germany) and that of the 
Technical Committee to Mr. A.F. Kelly (United Kingdom), both for a period of three 
years expiring at the end of the fourteenth ordinary Council session, to be held 
in 1980. 

Test Guidelines for Cabbage and Cauliflower: Errata 

In the Guidelines for the Conduct of Tests for Distinctness, Homogeneity and 
Stability for Cabbage (document TG/48/3) and for Cauliflower (document TG/45/3), 
the second sentence of paragraph 4 of the Technical Notes should be corrected to 
read as follows (the correction is underlined) : 

in English: "As a minimum, each test should include a total of 80 plants ... " 

in French: "chaque essai doit porter sur au mains 80 plantes ... " 

in German: "Jede Prilfung sollte insgesamt wenigstens 80 Pflanzen enthalten 

List of species eligible for protection and of offers for cooperation in 
examination 

1. The following table gives a synopsis of the state of eligibility of species 
for protection in the individual member States of UPOV and of the offers for co­
operation in examination. In this table, "species" means any taxonowic unit of 
the vegetable kingdom. 

2. "Offer" means that the offering authority invites authorities of other States 
to contact it with a view to concluding bilateral agreements, based on the UPOV Model 
Agreement for International Cooperation in the Testing of Varieties as adopted by 
the Council at its ninth ordinary session of October 1975, under which the offering 
authority undertakes, on behalf of these other authorities, the technical examination 
of the varieties of the species to which the offer refers. It has been emphasized 
that, even where no offer is made in this list for a given species, a national 
authority might, under special circumstances, be prepared to conclude an agreement 
of the above kind for that species with the authority of another State. 

3. The species are listed in the alphabetical order of their Latin names. Where 
several Latin names are used by several member States to designate categories of 
plants which are identical or so closely related that they are known under one name 
in the common languages, such Latin names have been grouped, whereby all of them 
but one appear in brackets [Example: Beta vulgaris L. ssp. vulgaris L. var. alba DC. 
(B. vulgaris L. var. alba DC.)]. The Latin names of species (in the taxonomic sense) 
preceded by an asterisk (*) are conform to the stabilized ISTA names. Since nomen­
clatures used in the laws and regulations of the member States differ, it is re­
commended that these texts be consulted where precise information is needed. 

4. English, French and German common names have been added to the best of the 
knowledge of the Office of the Union. The concordance of these names with t .. e Latin 
names is net guaranteed. 
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Liste des especes beneficiant de la protect~on et des offres de coo~eration en 
matiere d'examen 

1. Le tableau suivant constitue un tableau synopti<]Ue de l' adwission des espikes 
au benefice de la protection dans chaque Etat membre de l'UPOV et des offres de 
cooperation en matiere d'examen. Dans le present tableau, le mot "espece" desiqne 
toute unite taxonomique du regne vegetal. 

2. "Offre" signifie que l'autorite offrante invite les autorites d'autres Etats 
a prendre contact avec elle en vue de conclure des accords bilateraux fondes sur 
l'Accord type de l'UPOV pour la cooperation internationale en matiere d'examen des 
varietes, tel qu'adopte par le Conseil a sa neuvieme session ordinaire d'octobre 
1975; en vertu d'un tel accord, l'autorite offrante entreprendrait, pour le compte 
d'une autre autorite, l'examen technique des varietes de l'espece faisant l'objet 
de l'offre. Il a ete souligne que, meme en l'absence d'une offre relative a une 
espece determinee, une autorite nationale pourrait, dans des circonstances parti­
culieres, accepter de conclure un tel accord avec l'autorite d'un autre Etat pour 
cette espece. 

3. Les especes sont enumerees dans l'ordre alphabetique de leurs noms latins. 
Lorsque plusieurs noms latins sont utilises par les Etats membres pour designer des 
categories de plantes qui sont identiques ou tellement voisines qu'elles sont 
connues sous un nom commun seulement dans les langues courantes, ces noms latins 
ont ete groupes et, a l'exception de l'un d'entre eux, figurent entre parentheses 
[exemple: Beta vulgaris L. ssp. vulgaris L. var. alba DC. (B. vulgaris L. var. 
alba DC.)). Les noms latins des especes (au sens taxonomique du terme) precedes 
d'un asterisque (*) sont conformes aux noms stabilises par l'ISTA. Du fait que les 
nomenclatures utilisees dans les textes de loi des Etats membres ne sont pas uni­
formes, il est recommande de consulter ces textes pour avoir des indications plus 
precises. 

4. Les noms communs allemands, anglais et fran~ais ont ete ajoutes par le Bureau 
de l'Union pour plus de commodite. Le Bureau de l'Union ne garantit pas leur con­
cordance avec les noms latins. 

Liste der schutzfahigen Arten und der Angebote fur eine Zusammenarbeit auf dem 
Gebiet der Prufung 

1. Die nachstehende Tabelle gibt eine tlbersicht uber die Schutzfahigkeit der 
Arten in den einzelnen UPOV-Verbandsstaaten und uber Angebote fur eine Zusammen­
arbeit auf dem Gebiet der Prufung. In dieser TaLelle bezeichnet der Begriff 
"Art" taxonomische Einheiten des Pflanzenreichs. 

2. "Angebot" bedeutet, dass die anbietende Behorde den Behorden anderer Staaten 
anheimgibt, mit ihr Verbindung aufzunehmen, urn den Abschluss von bilateralen Ver­
einbarungen auf der Grundlage der vom Rat in seiner neunten ordentlichen Sitzung 
im Oktober 1975 verabschiedeten Mustervereinbarung der UPOV fur die internationale 
Zusammenarbeit bei der Prufung von Sorten vorzubereiten; im Rahmen einer solchen 
Vereinbahrung wurde die anbietende Behorde die Prufung von Pflanzensorten der Art, 
auf die sich das Angebot bezieht, fur eine andere Behorde ubernehrnen. Es ist 
hervorgehoben worden, dass eine nationale Behorde selbst in Fallen, in denen kein 
Angebot fur eine bestimmte Art angekundigt ist, unter besonderen Urnstanden bereit 
ware, eine Vereinbarung des oben gekennzeichneten Typs fur diese Art mit der Behorde 
eines anderen Staats abzuschliessen. 

3. Die Arten sind nach der alphabetischen Ordnung ihrer lateinischen Narnen auf­
gefuhrt. Werden von den Verbandsstaaten verschiedene lateinische Narnen benutzt, 
urn identische oder solche Pflanzenkategorien zu kennzeichnen, die so nahe verwandt 
sind, dass sie in den Landessprachen unter einern Narnen bekannt sind, so sind diese 
lateinischen Narnen in Gruppen zusammengefasst worden, wobei alle Namen ausser ei-
nem in Klammern aufgefuhrt worden sind [Beispiel: Beta vulqaris L. ssp. vulgaris 
L. var. alba DC. (B. vulgaris L. var. alba DC.)]. Die mit einern Sternchen (*) ver­
sehenen lateinischen Narnen (irn taxonornischen Sinn des Begriffs) entsprechen den von 
der ISTA stabilisierten Namen. Da die in den nationalen Gesetzen der Verbandsstaaten 
verwendeten Nornenklaturen voneinander abweichen, wird ernpfohlen, fur eine genaue 
Information auf diese Gesetzestexte zuruckzugreifen. 

4. Landesubliche Bezeichnungen in Deutsch, English und Franzosisch sind vorn Ver­
bandsburo nach dessen bestern Wissen hinzugefugt worden. Das Verbandsburo kann fur 
die tlbereinstimmung dieser Bezeichnungen mit den lateinischen Narnen keine Garantie 
ubernehrnen. 
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Explanation of the Letters Used in the Column Headings 

Legende: lettres en tete des colonnes 

Erklarung der Buchstaben in den Spaltenuberschriften 

Belgium 

Switzerland 

Germany (Federal 
Republic of) 

Denmark 

France 

Italy 

Netherlands 

Sweden 

South Africa 

United Kingdom 

Belgique 

Suisse 

Allemagne (Republique 
federale d') 

Danemark 

France 

Ita lie 

Pays-Bas 

suede 

Afrique du Sud 

Royaurne-Uni 

Belgien 

Schweiz 

Deutschland 
(Bundesrepublik) 

Danemark 

Frankreich 

Ita lien 

Niederlande 

Schweden 

sudafrika 

Vereinigtes Konigreich 

Explanation of the Letters Used in the Columns 

Legende: lettres dans les colonnes 

Erklarung der Buchstaben innerhalb der Spalten 

Species eligible for protection and examination facilities offered to 
other States. 

Espece admise au benefice de la protection et facilites d'examen 
consenties a d'autres Etats. 

Art schutzfahig und Prufungsmoglichkeiten sind anderen Staaten 
angeboten worden. 

Species eligible for protection (but no examination facilities offered). 

Espece admise au benefice de la protection (mais pas de facilites 
d'examen consenties). 

Art schutzfahig (aber keine Prufungsmoglichkeiten angeboten). 

Eligible for protection because forming part of a taxon of higher rank 
which is eligible for protection (for example in the case of a species: 
whole genus eligible for protection) . 

Admis au benefice de la protection car inclus dans un taxon de rang plus 
eleve qui beneficie de la protection (cas d'une espece par exemple : le 
genre entier beneficie de la protection) . 

Schutzfahig als Teil eines schutzfahigen Taxons von hoherem Rang (zum 
Beispiel im Falle von Arten: gesamte Gattung schutzfahig). 

(X) Intended to make the species eligible for protection in the near future. 

Intention d'admettre prochainernent l'espece au benefice de la protection. 

Es is£ beabsichtigt, in naher Zukunft die Art fur schutzfahig zu erklaren. 

O* Species not yet eligible for protection, but examination facilities 
offered to other States. 

Espece non encore admise au benefice de la protection, mais facilites 
d'examen consenties a d'autres Etats. 

Art noch nicht schutzfahig, aber Prufungsmoglichkeiten sind anderen 
Staaten angeboten worden. 
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Latin Name 

B CH D DK F I IlL s ISA UK English Franqais Deutsch 

Abelia R. Br. X Abelia Geissblattge~chse 

Abutilon megapotamicum St.-Hil. & X Abu til on Malve 
Naud ., 

A. X milleri hort., 

A. ochsenii (Phil.) Phil., 

A. viti folium Presl 

Acer L. X Maple Erable, Sycamore Ahern 

Achillea L. X !Ulfoil, Yarrow Achillee Schafgarbe 

Aconitum L. X 11onkshood Aconit Eisenhut 

Actinidia Lindl. X Actinidia Actinidia, Strahlengriffel 
Groseille de Chine 

Actinidia chinensis Planch. X Kiwifruit Actinidia, Kiwifrucht 
Groseille de Chine 

Aesculus L. X Horse Chestnut Marronier Rosskastanie 

Agaricus L. 0 Muslu'oom Champignon de Champignon 
couche 

X X Agrostis spec. X (A) Bentgrass Agrostis, Agrostide Straussgras 

+ + *Agrostis canina L. 0 + Velvet Bent Agrostis des chi ens Hundsstraussg.ras 

+ + *Agrostis gigantea Roth 0 + Red Top, Agrostide blanche, Weisses Strauss-
(Black Bent) Agrostide geante gras 

+ + *Agrostis stolonifera L. 0 + Creeping Bent Agrostide blanche, Flechtstraussgras 
Agrostide stoloni-

rere 

+ + *Agrostis tenuis Sibth. 0 + Brown Top, Agrostide conunune Rates Straussgras 
Corrunon Bent 

0 Allamanda cathartica L. 

Allium spp. (excluding X Chives, Garlic, Ail, Ciboule, Lauch (ausser 
ornamental varieties) Leek, Onion, Echalote, Oignon, Ziersorten) 

Shallot Poireau 

Allium L. (ornamental varieties) 0 Ornamental Ail etc. (varietes Lauch 
varieties of the ornemen tales} (Ziersorten) 
genus Allium 

X Allium ascalonicum L. X + Shallot Echalote Schalotte 

X X *Allium cepa L. 01 + X Onion Oignon Zwiebel 

X 0 *Allium porr"L<m 1. + Leek Poireau Foree 

X *Allium schoenoprasurr. L. - Chives Ciboulette, Schni ttlauc h 
Civette 

Alnus Mill. X I Alder A\.:lne Erle 

Aloe spec. I \ I I 
Aloe Aloes Al:e 

' 

0 *Alopec1;rl;s prater..sis L. ., 
;.reado": Foxtail 7-_:_lpi!': des pres :·:ie senf·..::.c hs sc r.·...:a; .:__: 

I X X Alstroemeria L. 0 X X Alstroer:'.eria Alstroemere, Inkalilie, 

(Alstroemeria hybrids) Lis aes Ir..cas Belladonnalilie 

Ar:.elanchier !>'led. X Serviceberry, .Arr.eranchitr Felser..bir!"le 

Snot-:y ::Ie spilt:. s 

Ampelopsis hort. A Vigne-'.rierge :S·oldenr·ebe 

+ I i T I 
I l 

Amygdal.~s spec. (Pr'l.<nus d1J.lcis X -
I 

AI::: end IA:::andoer :.:andel 

I l:'ill.) D.A. ',iebb) I 
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Latin Name 

B CH D DK F I NL s SA UK English Franctais Deutsch 

Ananas comosus (L.) Merr. X Pineapple Ananas Ananas 

Anchusa angustissima K. Koch X Langue-de-boeuf Oc hsenzunge 

Anchusa italica Retz. X Buglosse d'Italie, Italienische 
Langue-de-boeuf Oc hsenzunge 

Andromeda L. X Bog Rosemary Andromede Gr~nke, 

(A. poly folia Rosmarinheide 

only) 

Anemone hupehensis Lemoine X Japanese Anemone Anemone du Japon Lemoine 

X *Anethum graveolens L. X Dill Aneth Dill 

Anthemis L. X Chamomile Anthems Hundskamille 

X *Anthriscus cerefolium (L.) Hoffm. X Chervil Cerfeuil Kerbel 

X Anthurium Schott X Anthurium Anthurium Schwanzblume, 
(Anthurium spec.) Flamingoblume 

X X *Apium graveolens L. X X Celery, Celeriac CEheri, Bla ttsellerie 0 

celeri-rave Knollensellerie 

+ + Api uo graveo 1 ens L. var. dulce + + o· Petiole Celery Celeri-branche 81 attsell erie 
(Mi 11.) Pers. 

0 + Apium graveolens L. var. + + Celeriac celeri-rave Knollensellerie 
rapaceum (Mill.) Gaud. 

Arachis Epee. X Groundnut, Arachide Erdnuss 
Pea-nut 

Aralia chinensis L. X Angelikabaum 

Aralia elata (Miq.) Seem. X Japanese Angelica 

Tree 

-
Aralia spinosa L. X Hercules Club, 

Devil's Walking 

Stick 

Arbutus L. X Strawberry Tree Arbousier Erdbeerbaum 

Arctostaphylos Adans. X Bearberry Raisin d'ours Jlllrentraube 

Armeria (DC.) Willd, X Thrift Armeria Grasnelke 

X Armoracia rusticana Gaertn., Horse Radish Raifort sauvage Meerrettich 
Mey. & Scherb, 

Aronia Med. X Chokeberry Aronia Apfelbeere 

0 *Arrhenatherum elatius (L.) Beauv. X Tall Oatgrass, Fromental, Glatthafer 

ex J. & c. Presl (A. elatius (L.) False Oa tgrass Avoine e1evee 
Beauv. ex J.S. & K.B. Presl) 

Artemisia L. X Armoise Beifuss 

X X *Asparagus officinalis L. X X Asparagus Asperge Spargel 

X Asparagus plumosus Bak. Asparagus 

Aster L. X !!cichaelmas Daisy Aster Aster 

As til be Hue h. -Har.. X As til be, Hoteia As til be 

Aucuba Thunb. X Auct<ba Aukube 

Au lax spec. -- ?rotea Prete a Pro tea 

0 Avena L. X X Oat Avoine Hafer 
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Latin Name 
B CH D DK F I NL s SA UK 

English Fran~ais Deutsch 

(X) X + *Avena ~zantina K. Koch X + + Algerian Oat Avoine (d'Algfrie) Mittelmeerhater 

(X) X + Avena nuda L. + + Naked Oat Avoine nue Nackthater 

(X) X X + *Avena sativa L. X X + + Oat Avo1ne Hater 

X Begonia app. Begonia Bl!gonia Begonia 

0 X Begonia elatior hybrids (B. X X (X) Elatior Begonia Bl!gonia elatior Elat1or-Begonie 

r-- f- elatior (Begonia X hiemalis)) - ·-·-·-· ... ~ ··-

X 0 Berberis L. X Berberis Berberis, Berberitze 
Epine-v1nette 

Bergenia Moench X .legasea Bergenia Wicalvurz 

0 X *Beta vulgaris L. sap. vulgaris X Fodder Beet Betterave Runlatlrll.be 
var. alba DC. (B. vulgaris L. var. tourragere 

alba DC.) 

X Beta vulgaris L. BSp. vulgaris var X SUgar Beet Betterave zucarrUbe 
altissima Doell (B. vulgaris L. aucriere 
asp. vulgaris var. crasaa Alet.) 

X 0 0' Beta vulgaris L. asp. vulgaris X X X Clarden Beet, Betterave rouge, Rote !11be 

var. conditiva Alef. (B. vulgaris Beetroot Betterave po!;apre 

L. var. esculent& L.; B. vulgaris 
var. hortensia) 

X X Beta vulgaris L. sap. vulgaris X Mangel Bette COIIIIIUne, Mangold 
var. vulgaris (B. vulgaris L. var. Poiree 
cicla (L.) Ulrich) 

Betula L. X Birch Bouleau B1ra 

0 Bougainvillea app. Bcuga1nvillier 

X Braaaica juncea (L.) Czern. & o· Br-own Mustard Moutarde brune S&repl;aHnt 
Coaa. asp. juncea . 

0 X Brasaica napua L. var. X X (+) Swede Chou-navet, Kohlrll.be 
napobraaaica (L.) Rchb. (B. napua Rutabaga 
L. emend. Metzg. var. napobraaaica 
(L.) Rchb.) 

0 X X Braaaica napua L. emend. Metzg. X X Rape Colza laps 
var. napua (B. napua L. app. 
oleitera (Metzg.) Sinak; B. napua 
L. var. oleitera Metzg. ) 

X *Braasica nigra (L.) W. Koch X Black Mustard Moutarde noire Schwarzer Sent 

*Braasica oleracea L. (vegetables) X Brasslca vegetables Choux (maratchers) Kohl ( Gemll.aekohl J 

Braaaica oleracea sap. X o• Fodder Kale Chou tourrager Fll tterkohl 
acephala DC . 

0 X Brassica oleracea L. convar. X + Kohlrabi Chou-rave Kohlrabi 
acephala (DC.) Alef. var. 
g0llg7lodes L. (B. oleracea L. 
var. gongylodea L. ) 

0 X Brasaica oleracea L. convar. X + Curly Kale Chou frlse GrUnkohl 
acephala (DC.) Alef. var. 

sabellica L. (B. oleracea L. var. 
acephala (OC.l Alef. subvar. 

· sabeilica (laclntata) L.; B. 
oleracea var. laciniata (L.) 
Schu 1 z) 

X X Bras sica oleracea L. convar. (X) + (+) Marrow-stem Chou moellier Futterkohl 

acephala (DC.) Alef. var. viridis Kale 

L. + var. medullosa Thell. 
(B. oleracea L. var. medulla sa 

Thell. J 
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X X Bras sica oleracea 1. convar :r. - z Cat.;.liflower Chou-fle""...<.r Blumenkohl 
botrytis (L.) Alef. var. botrytis 

(B. oleracea (1.) Alef. var. 

botrytis L.; B. oleracea L. var. 
botrytis) 

Bras sica oleracea var. X ~ 0* Spro,_;_tir.g Brocoli Brokk~li, 

cymosa Duch. Broccoli Spargelkohl 

+ X Bras sica oleracea L. var. X + + 0* White Cabbage Chou cabus Weiss kohl 

capitata L. f. alba DC. 

X Bras sica oleracea L. convar. - + X 0* Cabbage Chou pomme Weiss-, Rotkohl 

capitata (L.) Ale f. var. capitata 

(B. oleracea L. var. capitata L,) 

0 X Bras sica oleracea L. var. X + + (X) Red Cabbage Chou rouge Rotkohl 

capitata L. f. rubra (1.) Thell. 

X X Bras sica oleracea L. convar. X + + 0* Savoy Cabbage Chou de !Ulan Wirsing 

capitata (L.) Alef. var. sabauda 

L. (B. oleracea 1. var. bullata 

DC. + var. sabauda L. J 

X X Bras sica oleracea L. convar. X + 0* Brussels Sprouts Chou de Bruxelles Rosen kohl 
oleracea var. gemmifera DC. 

(B. oleracea L. var. bullata 

DC. subvar. gemrnifera DC. J 

Brassica rap a 1. X 

I 
'furnip Navet HerbstrUbe, 

Mair'J.te 

(X) X X Brassica rapa 1. emend. Metzg. 0 + ·,:l Turnip Navet Herbs trlibe, 

var. rap a (B. rap a 1. var. rap a MairUbe 

(L.) Thell.) -
X Bras sica rap a L. var. rapifera X + Turnip Navet 

Metzg. 

0 X Brassica rapa 1. var. silvestris X Turnip Rape Navette RUb sen 
(Lam.) Briggs (B. rap a L. emend. 

Metzg. var. silvestris (Lam.) 

Briggs; B. rapa 1. var. oleifera 

Metzg. J 

*Bromus arvensis 1. X Field Bror.:.e Brame des c!1ar.:ps Ackertrespe 

X *Bromus inermis Leyss. X Sr:J.oc th BrOI~.e, Brome inerr.re 1.-,'ehrlcse Trespe 
(Awnless Brame) 

X Buddleia L. Bl;ddleia Buddleia Buddleie, 
Scb.metterlings-

strauch 

+ Buddleia L. (excluding E. X Buddleia Btlddleia Buddleie, 
asiatica Lour .• B. auriculata sc:--.r:.etterli!;.gt-

Benth., E. madagascariensis Lar. .. ' stra:.tch 

E. officinalis Maxim.) 

Buxus L. X Box Bt~:!.s B'...;.chstac;.rr. 

Callicarpa 1. (excluding c. X Scl-.'Cr.:'r::.c r-.-: 
purpurea Juss., c. rubella 1indl.) 

Call una Salisb. X Eea'ct:er, Ling Calll.:r.E :Sese;. '..eid<;; 

Caltha L. X .·.ars:--. :-:ar ir~ old, ?:p;.;lae::c :: '::"'.:::e::::"::-1·..;.::-.e 

?.:i;.g C;.;p 
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*Camelina sativa (L.) Crantz X Large- seeded camel1ne cultivee Gebauter Leindotter 

False Flax 

*Camellia Japonica L. X Camellia Camelia du Japon Kame lie 

Camellia reticulate L1ndl., X Camellia camel1a Kame lie 

c. saluenensis Stapf ex Bean, 

c. saluenensis Stapf ex Bean X c. 

reticulata Lindl., 

c. sasanqua Thunb., 
c • X will1ams11 W. W. sm. 

Campanula L. X Campanula, Campanule Glockenblume 

Bell Flower 

Campsis Lour. (Tecoma) X Trumpet Flower Jasmin de Virginie, Trompetenblume 

Bignonia Trompetenwinde 

X *Cannabis sativa L. X Hemp Chanvre Hanf 

Capsicum spec. X Sweet Pepper Poivron Paprika 

X 0* *Capsicum annuum L. X X Pepper, Capsicum, Poivron, P1ment Paprika 
Chili 

Caragana Fabr. X Caragana Erbsenstrauch 

Carica papQ7a L. X Pawpaw PapQ7er, Arbre a Melonenbaum, 
melon Papqa 

Carpinus L. X Hornbeam Charme Hainbuche 

0 *Carum carvi L. (X) C&raWQ7 Carvi, Cumin des Kllmmel 
pres 

Carya illinoinensis (Wagenh,) X Pecan Pacanier Pekan, Pekannuss 
c. Koch -
Cacyopteris Bunge X Cacyopteris Bartblume 

Cassiope D. Don X Casaiope Schuppenheide 

X Castanea Mill. X Ch4taignier Edelkastanie 

Catalpa v. Wolf X Indian Bean Catalpa Trompetenbaum 

Catananche L. X Cupid 'a Dart Catananche Rasselblume 

Ceanothus L. X Ceanothe Sllckelblume 

Cenchrus ciliaris L. X Blue Buffalo Grass BU!'felgras 

Centaurea L. X Cornflower Centauree Flockenblume 

Cera to stigma Bunge (excluding X Hardy Plumbago Dentelaire Bleiwurz 
C. plumbaginoides Bunge) 

Cercidiphyllum Sieb. & ZUcc. X Katsura Tree Kataurabaum 

Cercis L. X Judas Tree Gainier, Arbre de Judasbaum 

Judee 

Chaenomeles ,Lindl. (Cydonia) X Flowering Quince Cognassier du Japanische Qui tte 
Japon 

X X Chamaecyparis spec. + Chamaecyparis Chamaecyparis Scheinzypresse 

Ch1monan thus Lindl . X Winter Sweet WinterblUte 
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X X Chrysanthemum spp. X X Chrysanthemum Chrysantheme Chcysantheme 

X Chrysanthemum indicum hybrids 0 Chrysanthemum Chrysanth1.me Chrysantheme 
d 1automne 

Chrysanthemum morifolium Ram. X 0 Chrysanthemum Chrysantheme Chrysantheme 

Chrysanthemum aphrodite Kitamura, 0 Chrysanthemum Chrysantheme Chrysantheme 
c. articum auct. non L., 
c. boreale (Makino) Makino, 
c. chinense hart., 

c. cuneifolium Kitamura, 
c. hortorum W. Mill . , 
c. indicum auc t, non L. , 
c. japanese (Makino) Nakai, 
c. koreanum (core anum) hor t , , 
c. makinoi Ma tsum, & Nakai, 
c. okiense K1 tamura, 
c. orna tum Hemsl . , 
c. rubellum Sealy (C. erubescens 
hort. non Stapf), 
c. sibiricum (DC . ) Fischer ex 
Turcz., 
c. sinense Sabine, 
c. vestitum (Hemsl.) Stapf, 
c. zawadskii Herbich 

*Chrysanthemum ooccineum Willd. X Pyrethrum Pyrethre 

Chrysanthemum maximum Ramond, X Shasta Daisy Grande marguerite 

Chrysanthemum yezoense Maekawa 0 Korean Chrys., Chrysantheme Chrysantheme 
Konji Chrys., 
Cascade Chrys. 

X X ()< *Cichorium endivia L. X Endive Chicaree f'ris6e, Win terendi vie 
Scarole 

-
X *Cichorium intybus L. X Chicory- Ch1cor6e, Endive Wurzelzichorie 

X + Cichorium intybus L. var. + Chicory- Chi coree Wurzelzichorie 
sativum DC. 

Cimicifuga Wernischek X Bugwort Silberkerze, 
Wanzenkraut 

Cistus L. X Rock Rose Ciste Zistrose 

Citrullus lanatus (Thunb.) I X Watermelon Pasteque Wassermelone 
Mat sum. & Nakai 

Citrus spec. X Citrus Agrumes Zitrus 

Clematis L. (excluding c. X Clematis Clematite Waldrebe 
heracleifolia DC.) 

Clethra acuminata Michx. X White Alder 

Clethra alnifolia L. X Sweet Pepper Bush 

Clethra barbinervis Sieb. & zucc. X 

c. fargesii Franch., 
c. tomentosa Lam. 

Coffea arabica L. X Coffee (arabica) Cafeier (arabica) Bergkaffee, 
Arabikakaffee 

Coni ferae (Coniferales) X Conifers coniteres Nadelhlllzer 
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Convallaria L. X Lily of the Valley Muguet Maiblume, 

Maiglllckchen 

Coreopsis L. X Coreopsis M"a.dchenauge 

Cornus alba L. X Dogwood, Red Cornouiller blanc Weisser Hartriegel 
Barked Dogwood 

Cornus con trover sa Hemsl. X Cornouiller 

Comus florida L. X Cornouiller a. Blumenhartriegel 
fleur 

Cornus kousa (Buerger ex Miq . ) X Cornouiller 
Hance 

Cornus mas L. X Cornouiller rn~le Kornelkirsche, 

Dirlitze 

Cornus nuttallii Audub, X Cornouiller 

Cortaderia Stapf X Pampas Grass Gynerium, Her be de Pampasgrass 
la Pampa, Gynerion 

Corylopsis Sieb. & Zucc. X Corylopsis Scheinhasel 

0 *Corylus avellana L. Hazelnut, Filbert Noisotier, Haselnuss 
Coudrier 

Cotinus Mill. (Rhus L. in part) X Smoke Tree Arbre a perruque PerUckenstrauch 

Cotoneaster (B. Ehrh.) Med. X Cotoneaster Cotoneaster, 
Zwergmispel 

Cra taegu s L. X Hawthorn Aubepine Weissdorn 

X *Cucumis mel a L. X X X Melon Melon Melone 

X X *CUcumis sativus L. rl X X Cubumber, Concombre, Gurke 

Gherkin Cornie han 

Cucurbita spec, X Pumpkin, Squash I Courge, Ci trouille, Kllrbis 

Potiron, Giraumon, 

Patisson 

*Cucurbita maxima Duch. + Squash Potiron, Giraumon, RiesenkUrbis 
P~tisson 

X X *Cucurbita pepo L. + Marrow, Courgette Courge, Citrouille GartenkUrbis, 

BisamkUrbis 

Cupressus Macrocarpa Hartw. 0 Cypres de Lambert 

Cupressocyparis leylandii 0 cypres de Leyland 

(Jacks. & Dallim) Dallim. 

Cyclamen L. X Cyclamen Cyclamen Alpenveilchen 

X 0 Cydonia spp. X Quince (including Cognassier (y Qui tte ( einschl. 

rootstocks) compris porte- lin terlagen) 

greffes) 

Cydonia ( Chaenomeles Lindl.) X Flowering Quince Cognassier du Japanische Qui tte 

Japan 

Cymbidium ( svl) 0 X Cyrr.bidiurr. 

X X *Cynosurus crista tus L. 0 X Crested Dog! s-Tail Cretelle j(a::l!l'lgras 

Cytisus L. (excluding X Broom Gen@t Geissklee 

c. canariensis Steud., 

c. fragrans Lam.) 

Daboecia D. Don X St. Dabec(: 1 s ::reatr. Daboec:.e I.::-·:..scl-:e E::::.dc 

Examination offered in glasshouse only I Examen offert en serre seultment I Nur P·r·Ufung ir:: Gev.·~2hshal,S a:.febot~::-r; 
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0 X *Dactylis glomerata L. X X X X Cocks foot Dactyle Knaulgras 

Dahlia Cav. X Dahlia Dahlia Dahlie 

Daphne L. X Daphne Daphne Seidelbast 

X *Daucus carota L. X X X Carrot Carotte M'6hre 

X + Daucus carota L. ssp. sativus + + Carrot Carotte M'6hre 
(Hoffm.) Arcang. 

Delphinium L. 0 Perennial Pied d r alo,Jette Rittersporn 

Delphiniums (varietes ( ausdauernde 
perennes) Sorten) 

Deutzia Thunb. X Deutzia Deutzia Deutzie 

Dianthus L. (excluding X Carnation, Pinks, Oeillet (sauf Nelke (ausser 
D. barbatus L.) Border Carnation Oeillet de poete) Bartnelke) 

(excluding Sweet 

William) 

1 
(X) X X 0 Dianthus caryophyllus L. X 0 X X + Carnation, Pinks, Oeillet Nelke 

(D. caryophyllus hybrids) Border Carnations 

Dicentra Borkh. emend. Bernh. X Bleeding Heart, Dicentra, Dielytra, Trl:tnendes Herz, 

Dutchman 1 s Coeur de Marie Flammendes HerZ 
Breeches 

0 Diervilla Mill. (Weigela Thunb.) X Weigela Weigelie 

Doronicum L. X Doronic Gemswurz 

Echinops L. X Globe Thistle Echinops Kugeldistel 

Elaeagnus L. 0 Chalef Olweide 

' 

Embothrium J. R. & G. Forst. X Chilean Fire Bush 

Enkianthus Lour. X Prachtglocke 

Eragrostis curvula ( Schrad.) Nees X ~1eeping Lovegrass 

Erica arborea L. xi Tree Heath BruyCre Baumheide 

arborescente 

Erica australis L. X Spanish Heath Bruyere 

Erica carnea L. X Bruyere d 1 hiver Schneeheide 

Erica ciliaris L. X Dorset Heath Bruyere ciliEe 

Erica cinerea L. X Bell Heather, Bruyere cendree Graue Heide 
Scotch or Grey 

Heath 

Erica X darleyensis Bean, X Bruyere 
E. lusi tanica ?.ud., 

E. mackaiana Bab .. 

E. medi terranea hort., 

E. X praegeri Ostenf., 

E. terminal is Salisb., 

E. X vei tchii Bean~ 

E. X watsonii Benth., 

E. X williamsii Druce 

Erica scoparia L. X Bruy~re - balai 

Erica t~tralix L. X Cross-leaved Brt~yere - ~ a~_gles Glockenf'.eide. 

Eeath I·:ccrheide 

1 Examinaticr. offered in glasshouse only I Examen offert e:. serr·e sec.;.lement I :~·L..c> ?r\:f"...;.r.g h. G-ewlichsha"L-.s angebcte:-: 
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Erica vagans L. X Cornish Heath Bruyere vagabonde 

Erigeron L. X Flea-Bane Erigeron Berufskrau t, 

Feinstrahl 

Eryngium L. X Sea Holly Panic aut Mannstreu 

Escallonia Mutis ex L. f. X Escallonia Edeldistel 

Eucalyptus L 1Her. X Eucalyptus Eucalyptus Myrtengew!!chse 

Eucryphia c ordifolia Cav., X 

E. glutinosa (Poepp, & Endl.) 

Baill .• 
E. X intermedia Bausch, 

E. X nymansensis Bausch 

Euphorbia L. X Spurges Euphorbe Wolfsmilch 

X 0 (X Euphorbia fulgens Karw. X + Euphorbia fulgens Euphorbe Korallenranke 

X 0 (X Euphorbia pulcherrima Willd. X X X + Poinsettia Poinsettia Poinsettie, 
ex Klotzsch Weihnachtsetern 

Euonymus L. X Spindle Tree Fusain PfaffenhUtchen, 
Spindelstrauch 

Exoc horda Lind l . X Perlbusch, 
Prunkspiere 

X *Fagopyrum esculentum Moench Buckwheat Sarrasin, Ble noir :&lchweizen 

Fagus L. 0 Beech H@tre Buche 

X Fatshedera Guillaum. X Fatshedera Bastardaralie 

X X Festuca spec. X Fescue ..etuque SchwingeJ. 

+ + *Festuca arundinacea Schreb. X + X Tall Fescue ..etuque elevee Rohrschwingel 

+ + *Festuca ovina L. sensu lato 0 + Hard Fescue, ..etuque durette, Schafsschwingel 
Sheep 1 s Fescue ..etuque ovine, 

Fe tuque des 
moutons, Poil de 

chien 

0 + *Festuca pratensis Huds. X + X Meadow Fescue ..etuque des pres Wiesenschwingel 

+ + *Festuca rubra L. 0 + Red Fescue, ..etuque rouge Rotschwingel 
Creeping Fescue 

0 Forsythia Vahl X Forsythia Forsythia Forsythie, 
Goldflieder, 
Goldglllckchen 

I 
I *FC"'enicnlurn vulgarA P. Mill. (X)I Fennel Fenouil 1 Fenchel 

(X) 0 X Fragaria L. ( Fragaria spec.) X X X Strawberry Fraisier Erdbeere 

+ X + Fragaria ananassa Duch. + + X + Strawberry Fraisier Gartenerdbeere 

Fraxinus L. X Ash Fr@ne Esche 

*Fraxinus excelsior L. X + Fr@ne eleve Gemeine Esche 

X X X Freesia Klatt (Freesia hybrids) 0 X X Freesia Freesia Freesie 
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X Fuchsia spo, Fuchsia FUchsia F\lchsie 

+ Fuchsia magellanica Lam. var. 0 Fuchsia Fuchsia arbustif Fuchsie 

macrostemma (Ruiz & Pavon) 

+ Fuchsia magellanica Lam. var. 0 Fuchsia Fuchsia arbustif F\l.chsie 
1Riccartonii' 

Gaillardia Foug. X Gaillarde Kolcardenblume 

Gal ega L. X Gal ega Geissraute 

Garry a elliptica Douglas ex L1ndl. X 

Garry a X thuretii Carr. X 

X Gaulnettya W .J. Marchant X 

Gaul theria Kalm ex L. X Scheinbeere 

Gay a (Hoheria; Plagianthus) X Gay a 

Genista L. X Broom Gen@t Ginster 

Geranium L. X Crane's Bill Geranium Storchschnabel 

(X Gerber a Cass. 0 Gerber a Gerber a 

Geum L. X Beno!te Nelkenwurz 

(X Gladiolus L. 0 X X Gladioli Gla~eul Gladiole 

Gleditsia L. X Gleditsia, Christusdorn 
Gleditschia, 

F6vier 

X 0 *Glycine max (L.) Merrill X X Soya Bean Soja Sojabolme 

Gossypium hirsutum L. I X Cotton Cotonnier Baumwolle 

Gypsoph1la L. X Gyp, Gypsophila, Gypsophile Gipskraut 
Baby's Breath 

Halesia J. Ellis ex L. X Snowdrop Tree Schneeglllckchenbaum 

Hamamelis L. X Hamamelis Zaubernuss 

Hebe Comm. ex Juss. (excluding X Shrubby Speedwell veronique Strauchveronika 
H. speciosa (Cunn.) Cock. & 

Allan) 

Hedera L. X Ivy Lierre Efeu 

Helenium L. X Helenium Sonnenkrau t 

Helianthemum Mill. X Sun Rose Hel1antheme Sonnenr"6 sc hen 

HelianthUs L. (ornamental X Sunflower Hel1anthus Sonnenblume 
varieties) ( Ziersorten) 

X 0 *Helianthus annuus 1. X X Common Sunflower Tournesol, Soleil Sonnenblume 

X *Hel1anthus tuberosus L. Jerusalem Topinambour Topinambur 
Artichoke 

Heliopsis Pers. X Heliopsis Sonnenauge 
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Hellebor1.,;.s L. X X Hellebore, Hellebore lriesvr..:.rz 

Christrr.as ~ose, 

Lenten ~ose 

X Helleborus niger L. Christmas Rose Hellebore, Schnee-, Christt<s-

Rose de :;oEH rose 

Hemerocallis L. I X Day Lily Hemerocalle Taglilie 

Heuchera L. 

I 
X Alum Root, Purpurgl'6ckchen 

Coi·al Flo',.,rer 

H:..tisct:_s can!l.at::.:JJ.s L. 

I I 
V.:e:-'.af h.rrJ::ari, 

!:lekkan-Ha:-:f 

Hibiscus sinosyriacus Bailey X Hibiscus Eibisch 

Hibiscus syriacus L. X :Tee Hallo•,; Hibiscus ::oseneibisch 

X Hippeastrum Herb. 0 J\F.aryllis Ar.:aryllis P,i tterstern, 

J\F.aryllis 

Hoheria A. Cunn. (Plagiantht;s, X Gay a 

Gaya) 

Hole us L. Yorkshire Fog Hm . .<qt:_e, Houlque Honiggras 

X X 0 *Hordeum vt.:.lgare L. (H. v'lllgare X X X X X Barley Orge Gerste 

sens1; lato; Hordeum spec.) 

X + HordeU!Ti nlgare L. convar. T-'~<~'0-!'0W Barley Orge cc Y'a!"..gs Zweizeilige Gerste 
distichcn (L.) Alef. 

+ X + Hordeum vulgare L. convar. Six-row Barley Escourgeor: i'·:ehrzeilige Gerste 
vt.;.lgare 

Hosta Tratt. X Plantain Lily, ~rer.::.erocalle du Pt.mkie 

Funkia :apon, Ftmkia 

0 (X) *Humulus lupulus L. X Eop Ect;.blor,_ !·~opfen 

(X) *llyacinthus oriental is L. 0 P,~.racir.th .Jacintr.e P..yazi:,thl3 

0 Hydrangea L. X r.;vdrangea Hortensia Hortensie 

:r{yperi~ur.. L. X .Rc:se of Sharon, I-'Iillepert-...;.is .~ oha:mi sla>a1,;, t 

St . .::ohn 1 s ;,;ort 

I lex X al taclarensis (Loud.) X Eolly H' = I lex 

Dalli!;"., 

*I lex aquifoliuF.. L. X Corn::wn 'Jolly Hol..<.X Ilex, Stec hpalr,.e 

X Impatiens spp. Balsa~., Bt:sy Balsar:.ine, Spr·inglcrau t 
Lizzie J.r.,patier-.te 

Ir;.digofera ambl~rantha Craib, X I:1digo Indigc s t:-a:.:.ch 

I. gerardiana (t·!all.) Baker, 

I. hebepetala Benth. ex Baker, 

I. incarnata (Willd,) Nakai, 

I. kirilowi 11axim. ex Palib., 

I. potaninii Craib," 

I. pseudo tine toria r-Jatsum. 

\X) Iris L. Iris Iris Iris 

(-t-) Iris L. ( exclv.ding bulboc.s X Iris ·: exclt<.diYl£ Iris ( sac.f Iris (ausser 

varieties) b"lAlbous varieties) varietes -' b1.:lbes) Z'r;iebelbildende 

Sorte!:.) 



- 18 -

Latin Name 

B CH D DK F :rL SA lcK 
English Franqais Deutsch 

Jasminum beesianwr. Forr. & Diels, X Jas:r..ir.e ::as:r.Ii!1 Jasrnir. 
J. grandiflorum L., 

J. humile L. I inch:ding 

J. wallichianu:r.1 Lindl.), 

J. X stephanense Lemoine 

Jasminum nudiflor1.l1T'. Lindl. X Hinter Jasr:-.ine Jasmin d'hiver \',1interjasmin, 
Echter Jasmin 

Jasminum officinale L. l: Cor.r.,on ~asr.;.ine Jasmin blanc, Jasnin 

Jasmir. COr.Jrri.UD 

X 0 (X Juniperus spec. Jt:.niper Genevrier Wac holder 

Kalmia L. l: Calico Bush, Kalr.lia Kali:"J.e, 
Nountain Laurel Berglorbeer 

Kerria DC. X Jew's :•!allow, Corete dt: Japan Kerrie, 
Kerria Ranunkelstrauch 

Kniphofia Eoench X Red Hot Poker Tri tot:J.a, Fa we Fackellilie, 

aloes Tri tone 

Kolkwitzia Graebn. X Kolkwitzie 

Laburnum Fabr. X Golden Chain (USA) CytiEe Goldregen 

1 
X X X *Lactt:.ca sativa L. 0 X X l: Lettuce Laitue Salat 

Lagerstroemia L. La.gerstroemia 

Larix spec. Larch :·1€1eze Larche 

0 *Lathyrus cicera L. Dwarf Chickling Gesse chic he, Rotbllihende 
7etch Jarrosse Pla tterbse 

0 *Lathyrus sa ti vc.s L. G:-ass Pea Vine Gesse ct<ltivee GewOhr.~iche 

Platterbse 

0 *Lathyrus tingitant:s L. Tangier Pea Jesse dt: :.:aroc Pt.<rp'C.rbltlhende 

?latterbse 

X La.var.dt<la officinalis Chaix ex X Lavender Lavande '.'!'aie Echter I.avendel 
Vill. 

X Lavandula officinalis Chaix ex Lavender La.vandins La.vendel 
Vill. X L. spica Cav. 

X La.vandula spica Cav. X Lavender Lavande Spic, Lavendel 
Aspic 

X *Lens culinaris !'led. Lentil Lentille Linse 

X *LepiditU:I satiV"..lr.'. L. 0 Cress Cressor:. alenois Gartenkresse 

Leptosperr..um scopariw-:. Forst. :.: Tea Tree, r.:ant:ka SUdseer.,yrte 

Let:cadendr:Jn spec. :.: ?::-: t-:a ?:':::tea ?rote a 

Le'.:.cosper:nwa spec. :·: ?::'J :ea ?:"a tea Fr:: tea 

L'=·~co':\.o.oe - -
:'::-·a·...;be~!'".eide -. ~~ .. 

Lia tris Caertn. ex. 22:--.ret, X Elaz ir.g 2 tar, liatris Frac~.tsc!1arte 

:;a:,·fea tr.er 

Lig,_;laria Cass. Lig:.....laire 3cld;cnec. 

Lig:_;,strt:.m L. ?ri·:et :::-: ~r.e Li-us<:er 

1 
Examinatior. offered in glasshouse oc.ly I Exar..en offert er. ser!'e se·...;le:::er. t I ::l:r Prl-'ft:ng ,_ 

Gew~c hsha'..:.s ar.gel::oten 
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(X Liliun: L. 0 X Lily Lis Lilie 

Limonium Mill. (Statice) X Sea Lavender timonium Widerstoss 

X X 0 *Linum usitatissimurn L. X X Flax, Linseed Lin Lein 

Liquidambar L. X Sweet Gu.r:-1 Liqu!dambar, Amberbaum 
Copalme 

Liriodendron L. X Tulip Tree Tulipier Tulpenbaum 

Litchi chinensis Sonn. X Litchi Litchi Li tchipflaume 

Lithospermum L. X Gremil Steinsame 

Lobelia L. X Lobe lie Lobelie 

X X X Lolium spec. X "· Ryegrass Ray-grass Weidelgras 

X + + + Lolium X hybridum Hausslm. + + 0 Hybrid Ryegrass Ray-grass hybride Oldenburgisches 

Weidelgras 

X + + + *Lolium multiflorum Lam. X + X 0 Italian Ryegras s, Ray-grass Welsches Weidel-
Westerwold Rye- d 1 Italie gras, Italienisches 
grass Raygras 

X + + + *Lolium perenne L. 0 + + 0 Perennial Ray-grass Deutsches Weiuel-
Ryegrass anglais gras 

Lonicera L. X Honeysuckle Lonicera, Heckenkirsche 
Chevrefeuille 

X *Lotus corniculatus L. Bird 1s Foot Lotier cornicule Hornschotenklee 
Trefoil 

X *Lotus uliginosus Schkuhr l-laj or Bird 1 s Lotier velu, Sumpfschotenklee 
Foot Trefoil Lotier des marais 

Ll.J_pinus spec. 
X Lupin L1;pin Lupine 

Lupinus L. (ornamental varieties) X Lupin ( ornamental Lupin (varietes Lupine 
varieties) ornementales) ( Ziersorten) 

0 X *Lupinus albus L. X + (X) White Lupin Lupin blanc Weisslupine 

0 X *Lupinus angustifolius L. X X + {X) Blue Lupin Lupin bleu Blaue Lupine 

0 X *Lupinus luteus L. X X + (X) Yellow Lupin Lupin jaune Gel be Lupine 

)4chnis L. X Campion ]4chnis Lichtnelke 

X X X Lycopersicon lycopersicum (L.) X X X Tomato Tomate Tomate 
Karst. ex Farwell (]4copersicon 

esculentum P. Mill.) 

]4thrum L. X Loosestrife ]4thrum Weiderich 

Hacadamia spec. X Macadamia 

!llagnolia L. X I~agnolia Magnolia Magno lie 

' X !!Ja.hoberberis C .K. Schneid. X 

Mahonia acanthifolia G. Don, X !1ahonia 

r·L bealei (Fortune) carr., 
!1. japonica (Thunb.) DC., 

M. lomariifolia Takeda, 

!1. pumila (Greene) Fedde 

Mahcnia aquifolium (Pursh) Nutt. X Mahonia Mahonie 

Mahonia repens (Lindl.) G. Don X l'oahonia 
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(X) X Malus Mill. (excluding ornamental X X X 0 Apple (excluding Ponnnier (sauf Apfel (ausser 
varieties; including rootstocks) ornamental varie- varietes ornemen- Ziersorten; 

ties; including tales; y compris einschl. Unter-
rootstocks) porte-greffes) lagen) 

X Malus Mill. ( ornemental varieties) 0 Crab Apple, Pommier Apfel ( Zierapfel) 
Flowering Crab ( ornemen tal ) 

X + X + Malus domestica Borkh. .. + ~ + Apple Pommier Apfel 

X + Malus syl vestris Mill. + + + + Crab Apple, Apple Pommier Apfel 

X Malva L. (Malvaceae) X Mallow Mauve Malve 
(Malvacees) (Mal vengewllc hse) 

Mangifera indica L. X Mango Manguier Mango 

X Matthiola spp. Stock Giro flee Levkoje 

Medicago spp. X Luzerne Schneckenklee 

X *Medic ago falcata L. + Yellow Lucerne, Luzerne (en Sichelluzerne 
(Sickle Medick), faucille) 
Variegated Lucerne 

X 0 *Medicago lupulina L. + Black Medick, Luzerne lupuline, Gelbklee 
Yellow Trefoil Minette ( Hopfenklee). 

X X *Medic ago sativa L. X (X) + X X Lucerne, Alfalfa Luzerne ( cul tivee) Blaue Luzerne 

X X *Medic ago X varia Martyn X (X) + X (Hybrid) Lucerne Luzerne hybride Bastardluzerne 

Menzieaia Sm. X 

I Mimetes spec. X Pro tea Pro tea Pro tea 

Monarda L. X Bergamot Monarde r~onarde -
Musa cavendishii Lamb. X Banana Bananier Banane 

( cavendishii) (cavendishii) ( cavendishii) 

(X) Narcissus L. X X X Narcissi, Narcisse, Narzisse 
Daffodils Jonquille 

Nepeta L. X Cat Mint Nepeta, Herbe- Ka.tzenminze 
aux-chats 

Nerine Herb. 0 (X) 

0 Nerium oleander L. Oleander, Rose Laurier-rose, Oleander 
Bay Nerium oleander 

X *Nicotiana rustica L. Nicotiane Bauerntabak 
rustique 

X *Nicotiana tabacum L. Tobacco (common) Tabac Tabak 

Nothofagus Bl. X Southern Beech H@tre an tare tique Scheinbuche 

Olearia albida (Hook. f.) Hook. f., X Daisy Bush, Baumaster 
0. X haast11 Hook. f., Tree Daisy 
o. ilicifolia Hook. f., 

o. macrodonta Bak. ~ 

o. moscha ta Hook. f., 

o. nummulariifolia (Hook. f.) 

Hook. f. 

X *Onobrychis viciifolia Scop, Sainfoin Sainfoin, Esparsette 
Esparcette 
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Origanum L. 

I I Orni thogal urn spec. 

I I I 

I I 
I 

I 

X *Ornithopus sa tivus Brat. (X) 

; 

Orothamnus spec. 
I 

X *Oryza sativa L. X 

Osmanthus heterophyllus (G. Don) 

P.S. Green (0. aquifolium Sieb., 

0. ilicifolius Mouillef.) 

Paeonia L. 

X *Panicum miliaceum L. 

Papaver L. (ornamental varieties) 

X X *Papaver somniferum L. X 

I 
i ' I ' 

Paranomus spec. 

Parrotia C.A. Mey. 

Parthenocissus Planch. 

Passiflora coerulea L. 

Passiflora edulis Sims 

X *Pastinaca sativa L. 

X Pelargdnium L1Her. (including 

P. X domesticum L.H. Bail., 

P. X hortorum L.H. Bail., 
P. X peltatum (L.) Ait.) 

0 + Pelargonium pel tatum hybrids 

0 + Pelargonium zonale hybrids 

0 + Pelargonium peltatum X 

P. zonale hybrids 

Pennisetum spec. 

Penstemon Schmid. 

Pernettya Gaudich. 

Perovskia Kar. 

Persea americana Mill. 

__ _l_.-~--1--'---L----- ~ . ..1 
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X Sweet Marjoram 

X Chinker inc hee, 

Star of Bethlehem 

I 
X Seradella 

I 

i I 
X ! Pro tea I i I I 

X Rice 

X 

X Paeony 

Common Millet 

X Poppy; Oriental 

Poppy 

X Opium Poppy 

I X Pro tea 

X 

X Virginia Grapes 

X Passion Flower 

X Granadilla 

0 (X) Parsnip 

X Geranium, 
Pelargonium 

Ivy-leaved 

Pelargonium 

zonal Pelargonium 

X Pearl ~!illet 

X 

X 

X Russian Sage 

X Avocado 

Fran ~Sa is 

Orchidees 

Origan 

Orni thogale, 

Dame d 1 onze 
heures 

Serradelle 

Pro tea 

Riz 

Osman thus 

Pivoine 

Millet commun, 
Panic millet, 

Panic faux millet 

Pavot (varietes 

ornementales) 

Oeillette, Pavot 

Pro tea 

Vigne vierge 

Fleur de la 

Passion, Passi-

flore 

Barbadine 

Panais 

aeranium, 
Pelargonium 

aeranium-lierre 

aeranium, Pelar-
gonium zonale 

Penic illaire, 

~lil a chandelle 

Deutsch 

Orchideen 

Dost 

Mile hs tern, 

I Vogelmilch, Stern 
I von Bethlehem 
I 

Serradella 

Pro tea 

Reis 

DuftblUte 

Paeonie, 
Pfingstrose 

Rispenhirse 

Mohn ( Ziersorten) 

Mohn 

Pro tea 

Parrotzie 

Jungfernrebe, 
Wilder Wein 

Passionsblume 

Purpurgranadilla, 

Passionsfrucht 

Pastinak 

Pelargonie 

Efeupelargonie 

Zonalpehrgonie 

Halbpeltaten 

Federborstengras 

Penstemon, Galane Bartfaden 
barbue 

Torfmyrte 

( Laubkaktus) 

Avoca tier Avocado 

I 
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I 

X Petroselinu:m crispum (Hill. I X X Parsley Persil Petersilie 
jlym. ex A.W. Hill 

+ 0 *Petroselim.un crispum (P. l•lill. I + - Parsley Persil Blattpetersilie 
Nym. ex A.W. Hill ssp. crispt;.;.. 

+ 0 Petroselint;Ji'; crisp'l<!:". (P. t>lill. I - ?urnip-rooted Persil a grosse Wurzelpetersilie 
Hym. ex A.\:. Hill ssp. tt:..berOSi.,;.,."':". Parsley racine 
(Bernh. ex Rchb.l Sao. 

0 Phacelia tanacetifolia Benth. Phacelie a Phazelie 

feuilles de 

tanaisie 

X *Phalaris arundinacea 1. X Reed Canary Grass Alpiste roseau Rohrglanzgras 

*Phalaris canariensis 1. (X) Canary Grass, Alpiste des Cana- Kanariengras 
Canary Seed ries, Phalaris 

X X X X *Phaseolus coccineus 1. X X X 0 Runner Bean, Haricot ctrEspagne Prunkbohne 
Kidney Bean 

X X X *Phaseolus vulgaris L. X X X X French Bean Haricot Gartenbohne 

+ X + + Phaseolus vulgaris 1. var. nant;_s T + + - Dwarf French Bean Haricot nain Buschbohne 
(L.) Aschers. 

+ X + + Phaseolus vulgaris 1. var. + - T + Climbing French Haricot a. rames Stangenbohne 
vulgaris Bean 

Philadelphus 1. X !·:ock Orange Seringa Pfeifenstrauch, 

Falscher Jasmin 

Phillyrea 1. X Philaria Steinlinde 

Phleurc. spp. 0 Timothy Fleole Lieschgras 

X X *Phleum bertolonii DC. (P. nodosw:-. X + X Timothy Fleo1e diploJ.de, Zwiebellieschgras 
1.) Petite fleole 

X X *Phleum pratense 1. X - X Timothy Fleole des pres Wiesenl1eschgras 

Phlomis fruticosa L. X Jerusalem Sage Phlomis ligneux Brand kraut 

Phlox 1. X Phlox Phlox 

Phormiwr, J .R. & G. Forst. X :;ev: Zealand Flax Neuseel"ander Flachs 

Photinia 1indl. X Glanzmispel 

Phygelius E. Ney. X Cape Figwort 

Physostegia Benth. X Obedient Plant Physostegia Gelenkblume 

0 Picea spec. - Spruce Epicea Fichte 

Pier is D. Don X Andromede Lavendelheide 

?.::.s'_l~. spec. X Pea ?::is Erbse 

X X X X *Pi sur:. .sati·vum L. sensu late X X + X Pea, Garden Pea, Poi.s, Petit pois, GemUseerbse, 
Field Pea Po is fot;.rrager Trockenspeiseerbse, 

F\< ttererbse 

Pi ttosporu.."':'. Banks ex Soland~ X Pi ttosporum Klebsame 
apud Gaertn. 

PlagianthlOs (Gaya; Hoherial X Gay a 

Pla ta!::.-.s L. 0 Plane Pla tane Platar..e 

'I 
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X X Po a spec. X Meadow Grass Pll:turin Rispengras 

+ + *Pea annua L. 0 + (X) Annual Meadow Pll:turin annuel Einjllhriges 
Grass Rispengras 

+ + *Pea compressa L. 0 + (X) Canada Bluegrass, P~turin comprime Flaches 
Flattened Meadow Rispengras 
Grass 

+ + *Poa nemoralis L. 0 + (X) Wood Meadow Grass P!tturin des bois Hainrispengras 

+ + *Po a palustris L. 0 + (X) Swamp Meadow P~turin des marais Sumpfrispengras 
Grass 

+ -j- (X *Pea pratensis L. 0 + (X) Kentucl<y P!tturin des pres Wiesenrispengras 
Bluegrass 

+ + *Pea trivialis L. 0 + (X) Rough Stalked P!tturin commun Gemeines 
Meadow Grass Rispengras 

Polemonium L. X Jacob 1 s Ladder Polemoine Jakobsle1 ter 

Polygonatum Mill. X Solomon • s Seal Sceau de Salomon Salomone Siegel 

Polygonum L. X Knotweed, Renouee Knllterich 
Knotgrass 

(X) 0 X Populus L. (Populus spec.) X X X Poplar Peuplier Pappel 

X Potentilla fruticosa L. X 0 Potentille Strauchfingerkraut 
11gneuse 

Potentilla fruticosa L. var. 0 Strauchfingerkraut 
davurica (Nestl.) Ser. 
(P. glabra Lodd.) 

Potentilla fruticosa L. var. 0 Strauchfingerkraut 

rigida (Wall. ex Lehm.) T.H. Wolf 

(P. arbuscula D. Don) 

?rimula L. X Auricula, Ox11p, Primevere Primel, 
Cowslip SchlUsselblume 

I Pro tea X 

I 
Pro tea Pro tea Pro tea I spec. 

i 
I Prunus (excluding ornamental X Almond, Apricot, Abricotier, Aprikose, spp, Aman- Kirsche, 

varieties, including rootstocks) Cherry, Peach dier, Cerisier, Mandel, Pfirsich, 
Plum (excluding P@cher, Prunier Pflaume {ausser 
ornamental varie- ( sauf varietes Ziersorten; einschl 

I ties; including ornementales; y Unterlagen) 
I i rootstocks) compris porte 
' ' greffes) I ! 

! 
(X Prunus L. (excluding ornamental +. Apricot, Ct.erry Abricotier, Ceri- Aprikose, Kirsche, 

varieties. including rootstocks) i Myrobalan, Peach, sier, Myrobolan, Myrobalane, 
I Plum (excluding P@cher, Prunier Pfirsich, Pflaume 
I i I ornamental varie- ( sauf varietes (ausser Ziersor ... ! 

I i ties: including ornamentales; y ten; einschl, 
I I I 

I roots toe ks) compris porte- Unterlagen) 
i i I greffes) 

j I I I 

Prunus L. (ornamental varieties) Ornamental varie ... Varietes ornemen- Ziersorten der 
ties of genus tales du genre Ga ttung Prunus L. 
Prunus 1. Prunus L. 

(+) Prunus L. (Cherry, Plum, excluding X + Cherry, Plum Cerisier, prunier Kirsche, Pflaume, 
ornamental varieties) (excluding orna- ( sauf varietes (ausser Ziersorten) 

mental varieties) ornementales) 

Prunus X amygdalo-persica (Weston) X Amandier-p@cher 
Rehd. 

~- ~---- ·--·---------- ···--·--- - .. -- --"' ---- -- --·--- ------
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(+) 0 Prunus armeniaca L. + X + Apricot Abricotier Aprikose 

(+) X 0 X *Prunus avium L. + + X X Sweet Cherry Cerisier (cerisea SUaakirsche 
deuces : guignes, 
bigarreaux) 

(+) 0 Prunus cerasifera L. + X Myrobalan, Myrobolan Kirschpflaume, 
Cherry Plum Myrobalane 

(+) X X 0 Prunus cerasus L. + + X X Morello, Sour Cerisier (ceriaes Sauerkirsche 
Cherry acides : griottes, 

amarelles) 

Prunus X cis tens N .E. Hansen X 

Prunus concinna Koehne X 

(+) X 0 *Prunus domes tic a L. + + X X Plum, Greengage, Prunier {prune, Pflaume, Zwetsche, 
Switchen reine-claude, Reneklode 

quetsche) 

0 Prunus dulcis (Mill.) D.A. Webb + + + Almond Amandier Mandel 
( P. ati\Ygdalus Bartock) 

Prunus truticosa Pall. X Dwarf Cherry, Cerisier nain Steppenkirsche, 
Ground Cherry Zwergkir ache 

Prunus glandulosa Thunb. X 

(+) 0 Prunus insititia L. + + X Damson, Bullace, Prunier, Hat'erpt'laume 
Mirabelle m1rabel11er 

Prunus laurocerasus L. X Cherry Laure 1 Laurier-cerise Kirschlorbeer 

Prunus lusi tanica L. X Portugal Laurel 

Prunus maritima Wangenh. X Peach Plum 

(+) 0 Prunus persica (L.) Batsch + X Peach P@cher Pfirsich 

Prunus prostrata Labill. X Rock Cherry 

(+) 0 Prunus salicina Lindl. + + X + Plum, Japanese Prunier du Japan, Pflaume 
Plum Prunier Japonais 

Prunus tenella Batsch X Zwergmandel 

Prunus triloba Lindl. X Prunier a. trois Msndelr\lschen 
lobes 

i 

I I I I I ! Psidium guajava L. ! X Guava Goyavier Guyave 

0 PseUdotsuga spec. + Douglas Fir Sapin de Douglas Douglaaie 

Pulmonaria L. X Lungwort Pulmonaire Lungenkrau t 

Pulsatilla Mill. (Anemone X Pasque Flower Anemone pulsa tille Gemeine KUchen-
pulsatilla L. and allies) a chelle 

0 Pyracantha M. Roem. X Fire thorn Pyracantha, Feuerdorn 
Buisson ardent 

Pyrus L. 0 Pear Poirier Birne 

(X) 0 Pyrus L. (excluding ornamental X ' Pear (excluding Poirier (saut' Birne ( ausser 
varieties, including rootstocks) ornamental varie- variates ornemen- Ziersorten: 

ties; including tales: y compris einschl. Unter-
rootstocks) porte-gret't'es) lagen) 

X X 0 Pyrus communis L. X + X X Pear Poirier Birne 

Quercus L. X Oak Ch@ne Eiche 
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0 X Raphanus sativus L. var. niger X X Black Radish Radis nair Hettich 
(Mill.) s. Kerner (R. sativus L. 

var. niger Pers.) 

0 X Raphanus sa ti vus L. var. oleiformis X Fodder Radish Radis olfhrere, Olrettich 
Pers. (R. sativus L. ssp. oleifera Radis chino is 
(DC. ) Me tzg. ) 

0 X Raphanus sativus L. var. sativus 0 X Radish Radis Radieschen 
(R. sativus L. var. radicula 

Pers.) 

Rhamnus L. X Buckthorn Nerprun Kreuzdorn 

Rheum L. 0 Rhubarb Rhubarbe Rhabarber 

X *Rheum rhabarbarum L. X + Rhubarb Rhubarbe Krauser Rhabarber 

(X) 0 X (X) Rhododendron L. (Rhododendron X X Rhododendron, Azalee, Rhododendron, 
spec.) Azalea, Rhododendron Azalee 

Azaleodendron 

Rhus L. X Sumach Sumac Sumach, Essigbaum 

Ribes spp. (excluding ornamental X Currants, Goose- Cassis, Johannisbeeren, 
varieties, including rootstocks) berry (excluding grose11liers Stachelbeere 

ornamental varie- ( sauf varietes ( ausser Ziersorten; 
ties; including ornemen tales; y einschl. Unter-
rootstocks) compris porte- lag en) 

greffes) 

Ribes L. (ornamental varieties) X Flowering Currant Groseillier a Johannisbeere 
fleurs ( Ziersorten) 

(X) 0 X X *Ribes nigrum L. X + Black Currant Cassis Schwarze 

Johannisbeere 

*Ribes nigrum L., + X Black Currant Cassis Schwarze 

R. dikt.J.scha Fisch. ex Turcz., Johannisbeere 

R. ussuriense Jancz. 

(X) 0 X (X) Ribes niveum Lindl. + + lihi te Currant Groseill1er blanc Weisse 

Johannisbeere 

(X) 0 X (X) Ribes sylvestre (Lam.) Mert. & X + Red Currant Groseillier rouge Rote 

W. Koch Johannisbeere 

(X) 0 X (X) Ribes uva-crispa L. X + Gooseberry Groseillier a Stachelbeere 
maquereau 

I I 
I I I 

I I I I Ricin Ricinus corrununis L. I X Castorbean WUnderbaurn, 

I I [ I I I I Palma Christi 

I I I I I I I I I I 
Robinia L. X False Acacia Robinier Robinie 

*Robinia pseudoacacia L. X - False Acacia Robinier faux- Gerneine Robinie, 
acacia Scheinakazie 

Ronmeya Harv. X 

(X) X X X Rosa L. (R. spec., R. hort.) X X X X X Rose Rosier Rose 

*Rosmarinus officinalis L. X Rosemary Romarin officinal Rosmarin 
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Rubus L. (ornamental varieties) X Flowering Bramble Rance (varietes Himbeere, Brombeere 
ornernen tales) ( Ziersorten) 

Rubus L. (excluding ornamental X Raspberry, Rance (sauf Himbeere, Brombeere 
varieties) Bramble (excluding varietes (ausser Ziersorten) 

ornamental varie- ornementales) 
ties) 

0 (X) Rubus subg. Euba tus Focke + ~ Blackberry Rance Brombeere 

X Rubus fruticosus L. + + Blackberry Rance Brombeere 

X X X *Rubus idaeus L. (R. strigosus) + X Raspberry Framboisier Himbeere 

Rubus occidentalis L. + X Black Raspberry Schwarze Himbeere 

Rudbeckia L. X Cone Flower Rudbeckia Sonnenhut 

Ruta L. X Rue Rue Raute 

0 X (X) Sa in tpaulia ionantha H. Wendl. X X (X) African Violet Saintpaulia Usambaraveilchen 

0 Salix L. (Salix spec.) X X Willow Saule Weide 

Salvia L. X Sage Sauge Salbei 

*Salvia effie inalis L. X Common Sage Sauge Echter Salbei 

Sambucus L. X Elder Sureau Hal under 

Saponaria L. X Saponaire Seifenkraut 

Sarcococca Lindl. ( exclt<ding X 

s. saligna Muell.) 

Scabiosa L. X Scabious Scabieuse Grindkraut, 

Skabiose 

Schizostylis Backh. & Harv. X Spaltgriffel 

X X *Scorzonera hispanica L. X Black Salsify Scorsonere, .ScLwarzwurzel 
Salsifis nair 

(X) 0 X *Secale cereale L. (X) X (X) Rye Seigle Roggen 

Sedum L. X Stonecrop, s€dum Fetthenne 
Ice Plant 

Senecio laxifolius Buch. X Kreuzkraut 

Serruria spec. y rr::·tea Pro tea Pro tea 

X *Setaria italica (L.) Beauv. Foxtail Hillet, Millet d •rtalie, Kolbenhirse 

Italian !1;11let ~!illet des oiseaux 

Sidalcea A. Gray X Prairie 11allow Pr~riemal ve 

Silene L. X Silene Leimkraut 

* 
X 0 *Sinapis alba L. X X 0 White Mustard Moutarde blanche Weisser Senf 

Sisyrinchium L. X Satin Flower, Grasschwertel, 
Blue Eyed Grass Binsenlilie 

Skimmia Thunb. X 
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(X *Solanum melongena L. '" X X Eggplant, Aubergine Eierfrucht ,.). 

melongena var. esculen tum) Aubergine 

0 X X *Solanum tuberosum L. 0 X X X Potato Pomme de terre Kartoffel 

(S. tuberosum sensu lata) 

Solidago L. X Golden Rod Verge d 1or Goldrute 

Sophora L. X Sophora Schnurrbaum 

Serbus L. X Mountain Ash, Sorbier Eberesche, Mehl-

Rowan, White beam beere, Elsbeere 

Sorghum spec . X Grain and Fodder Sorgho Mohrenhirse 
Sorghum 

X Sorghum dochna (Forssk.) Snowden + Sweet-sorghum, Sorgho sucre, Zuckerh1rse, 

Broom-corn Sorgho a balai Besenhirse 

Spartium L. X Spanish Broom Gen@t d 1Espagne Binsenginster 

0 Spathiph:yllum spp. Spathiph:yllum Spathiphyllum 

0 X *Spinacia oleracea L. 0 X Spinach Epinard Spinat 

Spiraea L. X Bridal Wreath Spiree Spierstrauch 

Stachys L. X Vloundwort Epiaire Ziest 

Stach:yurus Sieb. & zucc. X Stach:yurus 

Staphylea L. X Bladder Nut Staphylier Pimpernuss 

Stephanandra Sieb. & Zucc. X Kranz spiere 

Stewartia L. X Scheinkamelie 

Stokesia L'Her. X Stoke's Aster 

Stranvaesia Lindl. X Stranvaesie 

Streptocarpus Lindl. 0 X Streptocarpus Streptocarpus Drehfrucht 

X Streptocarpus X h:ybridus Voss + X + Streptocarpus Streptocarpus Drehfrucht 

Styrax L. X Aliboufier Storaxbaum 

Symphoricarpos Duham. X Snowberry Symphorine Schneebeere 

Syringa L. X X Lilac Lilas Flieder 

Tamarix L. X Tamarisk Tamar is Tamariske 

Taxales X Taxads Taxales Eibengewlichse 

Tecoma (Campsis Lour.) X Trumpet Flower Jasmin de Virginie Trompetenblume, 
Bignonia Trompetenwinde 

Teucrium chamaedrys L. X Wall Germander Germandree petit- Edelgamander 
cMne 

Teucrium fruticans L. X Tree Germander Germandree 

ligneuse 

Thalictrum L. X Meadow Rue Pigamon Wiesenraute 
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Thea sinensis L. X Tea Theier Tee 

X 0 (X Thuja spec. + Thuja Thuya Lebensbaum 

Tiarella L. X Foam Flower Schaumbltlte 

Tilia L. X Lime Tilleul Linde 

Tradescantia L. X Spider Wort Tradescantia, Trade skan tie 
Misere 

X *Trifolium alexandrir..um L. (X) Berseem Clover Trefle Ale.xandriner 
d 1Ale.xandie Klee 

X 0 *Trifolium hybridum L. X X Alsike Clover Trefle hybride Schwedenklee 

X *Trifolium incarnatum L. Crimson Clover Trefle incarnat Inkarna tklee 

X X 0 *Trifolium pratense L. X (X) X X X Red Clover Trefle violet Rotklee 

X 0 *Trifolium repens L. (X) X X X White Clover Trefle blanc Weissklee 

X *Trifolium resupinatum L. X Persian Clover Trefle de Perse Persischer Klee 

I I 
I 

l J 

i : 

', 

I 
*Trifolium subterraneurr. L. X Subterranean Trefle sou terrain Bodenfrlichtiger 

II 
I Clover Klee 

\ I \ 

*Trigonella foenum-graecum L. 

I I I I I 
o*l I Fenu Greek I Fenu grec I Bockshorn Klee I 

I I 1 Griechisch-Heu 

0 *Trisetum flavescens (1.) Beauv. Golden Oa tgrass Avoine jaun4tre Goldhafer 

X X Triticale \ '_'ri tic urn X X Triticale Triticale Triticale 
turgidosecale) 

Triticum L. X X Wheat Ble Wei zen 

X X X X 0 *Triticum aestivurn L. emend. Fiori X X X + + vlheat, Soft Wheat, Ble tendre, Weichweizen 
& Paol. (T. aestivum L. ssp. Bread Wheat Froment 
vulgare (Vill., Host) Mac Kay) 

X X X 0 *Triticum durum De sf. X X X + + Durum Wheat, Ble dur Durumweizen 
Macaroni Wheat, (Hartweizen) 
Hard Wheat 

(X) X Triticum spel ta L. - Spelt Epeautre Spelz 

Trollius L. X Globe Flower Trolle Trollblume 

(X) Tulipa L. 0 Tulip Tulipe Tulpe 

lilex L. X Gorse Ajonc Stechginster 

Ulmus L. X X Elm Orrne Ulme 

Vaccinium L. I excluding X Bilberry, Whortle- Airelle, Myrtille Heidelbeere, 
ornamental varieties} berry, Blueberry, (sauf varietes Preisselbeere 

Cranberry (exclu- orne men tale e) (ausser Ziersorten) 
ding ornamental 
varieties) 

Vaccinium L. (ornamental varieties X Bilberry, Whortle- Airelle, Myrtille Heidelbeere, 
berry, Blueberry, (varietes ornemen- Preisselbeere 
Cranberry { orna- tales) ( Ziersorten) 
mental varieties) 

X Vaccinium nzyrtillus L. + Bilberry, Whortle- Airelle, Myrtille Heidelbeere 
berry, Blueberry, 
Cranberry 

X 0* *Valerianella locusta (L.) X Cornsalad, M:l:che, Doucette Feldsalat 
La terrade Lamb 1 s Lettuce 
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Veratrum L. X veratre Germer 

Verbascum L. X Mullein Molene K'Onigskerze 

Veronica L. X Speedwell veronique Ehrenpreia 

Viburnum L. X Guelder Rose, Vi orne Schnee ball 
Laurua tinus, 
Wayfaring Tree, 
Snowball Tree 

X *Vicia articulata Hornem. One-flowered Vesce Wicklinse 
Vetch 

*Vicia faba L. X X 0* Broad Bean, Feve, reverole Ackerbohne, 
Tick Bean, Puft'bohne 
Horae Bean 

X X V1cia taba L. var. maJor Harz + X (+) Broad Bean, nve Pic ke Bohne, 
Horse Bean (Putfbohne) 

X X Vicia faba L. ftl'. minor Harz + X (+) Tick Bean Feverole Ackerbohne 

X *Vicia pannonica Crantz Hungarian Vetch Vesoe de Pannonie Pannonische Wicke 

X X *Vicia sativa L. X X Common Vetch Veace commune Saatwicke 

X *Vi cia sepium L. Bush Vetch, Vesce des haies Zaunwicke 
Hedge Vetch 

X *Vi cia villosa Roth X Haiey vetch Veace velue Zottelwicke 

I Vigna Unguiculata (L.) Walp. X Cowpea 

Vinca maJor L. 0 Larger Periwinkle Grande pervenche ImmergrUn 

Vinca minor L. X Lesser Periwinkle Petite pervenoha ImmergrUri 

Viola L. (perennial varieties) X Violet (perennial Violette (variates- Veilohen 
varieties) perennes) tausdauernde Sorten 

X Vitia L. (Vitis spec.) X X X Vine V1gne Rebe 

X + Vitia spec. (fruit varieties and + + + Vine (fruit Vigne (cepages et Ertragarebe, 
rootstocks) varieties and porte-grerres) Un terlagsrebe 

rootstocks) 

0 Weigela Thunb • ( Diervilla Mill . ) X Weigela Weigelie 

Wisteria Nutt. X Glycine Glyzine 

Yucca L. (excluding Y. alo11'ol1a X Yucca Palmlilie 
L., Y. bacca ta Torr.. Y. whipplei 
Torr.) 

X X X 0 *Zea mays L. X X X X (X) Maize Ma!a Mais 

Zelkova Spach. X Orme du Caucaae Zelkove 
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INFORMATION FROM MEMBER STATES 

Belgium: Publication of Decrees Concerning Plant Variety Protection 

Four Royal Decrees, all dated July 22, 1977, were published in the Moniteur 
belge - Belgisch Staatsblad of October 13, 1977. These Decrees are the following: 

(i) Royal Decree on the Protection of New Plant Varieties; 

(ii) Royal Decree Fixing the Plant Species for which a New Plant Variety Cer­
tificate may be Delivered and Fixing the Duration of Protection for Those Species; 

(iii) Royal Decree Fixing the Fees to be Charged in the Matter of Plant Variety 
Protection; 

(iv) Royal Decree Harmonizing the Consideration Payable for the Inclusion of 
Varieties in Official Examinations for the Purpose of their Possible Entry in the 
Register of Varieties and in the National Lists of Varieties. 

France and the Netherlands: Extension of a List of Species under the Bilateral 
Agreements 

The list of species whose varieties are examined by the Netherlands on behalf 
of France for plant breeders' rights purposes (see UPOV Newsletter No. 9, pages 30 
and 31) has been extended to include the following two genera: 

Latin name 

Gladiolus L. 
Lilium L. 

English 

Gladioli 
Lily 

French 

Glaieul 
Lis 

South Africa: Accession to the UPOV Convention 

German 

Gladiole 
Lilie 

In accordance with the provisions of Article 32 of the Convention and of 
Article V(5) of the Additional Act, the Government of the Republic of South Africa 
deposited, on October 7, 1977, its instrument of accession to the International 
Convention for the Protection of New Varieties of Plants of December 2, 1961, and 
to the Additional Act of November 10, 1972. 

Thus the Convention, as amended by the Additional Act, entered into force 
with respect to the Republic of South Africa on November 6, 1977. 

For the list of species eligible for protection in the Republic of South 
Africa, see the list of species eligible for protection and of offers for coope­
ration in examination, on pages 7 to 29. 

South Africa: Publication of Legal Texts Concerning Plant Breeders' Rights 

The following texts providing for the entry into force and the application of 
the Plant Breeders' Rights Act, 1976, were published in the Government Gazette -
Staatskoerant of October 28, 1977: 

(i) Plant Breeders' Rights Act (15/1976): Commencement 

(ii) Plant Breeders' Rights Act (15/1976): Declaration of Countries as Con­
vention Countries 

(iii) Plant Breeders' Rights Act (15/1976): Declaration of Countries as Agree-
ment Countries 

(iv) Plant Breeders' Rights Act (15/1976): Declaration of Plants as Kinds of 
Plants. 

(v) Plant Breeders' Rights Act (15/1976): Regulations 
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Sweden: Extension of Protection 

As of December 13, 1977, the list of species eligible for protection is 
extended to include: Alstroemeria L., Begonia elatior (Begonia X hiemalis), 
Chrysanthemum spp., Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch, Potentilla fruti­
cosa L., Saintpaulia ionantha H. Wendl. and Streptocarpus X hybridus Voss. For 
the common names, see the list of species eligible for protection and of offers 
for cooperation in examination on pages 7 to 29, which already takes account 
of this extension. 

Switzerland: Ordinance on the Protection of Varieties and Ordinance on the Fees 
of the Office for the Protection of Varieties 

The Ordinance on the Protection of Varieties (of May 11, 1977) entered into 
force on June l, 1977. The Ordinance on the Fees of the Office for the Protection 
of Varieties (of June 30, 1977) entered into force on August l, 1977. 

PUBLICATIONS OF THE OFFICE OF THE UNION 

Test Guidelines 

.F~rther Guide~ine~ for the Conduct of Tests for Distinctness, Homogeneity and 
Stab1l1ty (Test Gu1del1nes) have been published by the Office of the Union in a tri­
lingual--English, French and German--edition. They concern tne following species: 

English ~ ~ Document 

Brussels Chou de Rosenkohl TG/54/3 
Sprouts Bruxelles 

European Prunier Pflaume TG/41/4 
Plum europeen 

Gooseberry Groseillier Stachelbeere TG/51/3 
a maquereau 

Peach Pecher Pfirsich TG/53/3 

Rape Colza Raps TG/36/3 

Spinach Epinard Spinat TG/55/3 

Vine Vigne Rebe 'l'G/50/3 

PUBLICATION OF LEGAL TEXTS 

Italy: Implementing Regulations of Decree No. 974 of August 12, 1975, on the 
Protection of New Plant Varieties, in the October 1977 issue of "Indus­
trial Property I La Propriete Industrielle." 

ROYON (Rene) 
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Warenzeichen und Sortenbezeichnung fur Zuchtpflanzen 

in: Gewerblicher Rechtsschutz und Urheberrecht, Internationaler 
Teil, 1977, p. 155- 158 



1. UPOV Meetings 

January or February 
Geneva 

April 17 to 19 
Geneva 

April 20 to 21 
Geneva 

May 23 to 25 
ZUrich - Reckenholz 
(Switzerland) 

June 6 to 8 
Hanover (Federal 
Republic of Germany) 

June 20 to 22 
Paris (France) 

September 5 to 7 
Florence (Italy) 

September 11 to 15 
Geneva 

September 19 to 21 
Melle (Belgium) 

October 9 to 23 
Geneva 

November 13 to 15 
Geneva 

November 15 to 17 
Geneva 

December 5 and 8 
Geneva 

December 6 to 8 
Geneva 
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CALENDAR 

1978 

Administrative and Legal Committee 

Administrative and Legal Committee and/or 
Technical Committee 

Consultative Committee 

Technical Working Party for 
Agricultural Crops 

Technical Working Party 
for Vegetables 

Technical Working Party 
for Ornamental Plants 

Technical Working Party 
for Fruit Crops 

Ad Hoc Committee on the 
Revision of the Convention 

Technical Working Party for 
Forest Trees 

Diplomatic Conference 

Technical Committee 

Administrative and Legal 
Committee 

Consultative Committee 

Council 

2. Meetings of Non-Governmental Organizations 

May 30 and 31 
Hamburg (Federal 
Republic of Germany) 

'lay ~':.' to 31 
Hamburg (Federal 
Republic of Germany) 

International Association of Plant Breeders 
for the Protection of Plant Varieties 
(ASSINSEL), General Assembly 

International Federation of the Seed 
Trade (FIS) , Congress 

Headquarters 

UPOV has its headquarters in Geneva, Switzerland, 
near the Place des Nations. 

Address: 
Office: 
Bank: 
Telephone: 
Telex: 

32, chemin des Colombettes, 1211 Geneva 20 
31, avenue de Bud€, 1211 Geneva 20 
Swiss Credit Bank, Geneva 
(022) 34.63.00 
22 376 


